
Nastava maternjeg jezika kao jezika porekla 
 

1. Šta je nastava maternjeg jezika kao jezika porekla? 
Nastava jezika porekla ili maternjeg jezika je besplatna ponuda nastave za 
učenice i učenike migrantskog porekla. Namenjena je svim đacima koji su 
odrastali u nekom drugom maternjem jeziku izuzev nemačkog, a koji žele da 
prodube i usavrše svoj maternji jezik. Usmeno i pismeno ovladavanje jezikom 
porodice važno je i podstiče razvoj interkulturalnih sposobnosti deteta. U tome 
pomaže i naša nastava maternjeg jezika. 

 
2. Osnovne informacije o nastavi jezika porekla 

 U Leverkuzenu je trenutno 13 jezika u ponudi nastave maternjeg jezika kao jezika 
porekla: albanski, arapski, grčki, italijanski, hrvatski, kurdski/kurmandži, poljski, 
portugalski, ruski, srpski, španski, turski, ukrajinski. 

 Nastava maternjeg jezika kao jezika porekla je besplatna ponuda pokrajine 
Severna Rajna – Vestfalija. 

 Pravo da se prijave za nastavu imaju učenici i učenice osnovnih i srednjih škola 
(nižeg sekundarnog stepena obrazovanja) sa migrantskim poreklom. 

 U pravilu, učenici imaju do 5 časova nastave nedeljno. Nastava se odvija 
poslepodne i dodatak je redovnoj nastavi. 

 Nastava se ne može organizovati na svakoj školi kao ni u svim delovima grada. 
Mesto odvijanja nastava naći ćete na ovom linku: 
https://www.leverkusen.de/bildung/kita-schule/herkunftssprachlicher-unterricht  

 Prijava za nastavu obavezuje na redovno pohađanje nastave u trajanju od 
najmanje jedne cele školske godine i automatski se produžuje. Pohađanje nastave 
maternjeg jezika je nakon prijave obavezno, kao i u redovnoj školi. 

 Učenice i učenici na kraju školske godine dobijaju uverenje o pohađanju nastave. 
Ocena sa nastave maternjeg jezika unosi se u svedočanstvo za redovnu nastavu. 

 Na kraju školovanja (niži sekundarni stepen obrazovanja) učenice i učenici polažu 
ispit iz poznavanja jezika. Detaljnije informacije možete naći ovde: 
Erlass 13-16 Nr.2 Herkunftssprachlicher Unterricht (v.20.9.2021) 
https://bass.schule-welt.de/16253.htm 
https://www.schulministerin.nrw/herkunftssprachlicher-unterricht 
 

3. Zašto je dobro pohađati nastavu maternjeg jezika? 

 Višejezičnost je bogatstvo koje treba negovati i podsticati. 

 Podstiče razvoj interkulturalnih sposobnosti. 

 Naučno je dokazano da usvajanje jednog jezika olakšava učenje svakog drugog 
jezika. 
 

4. Ko ima pravo da pohađa nastavu maternjeg jezika kao jezika porekla? 

 Dobrodošli su učenice i učenici iz migrantskih porodica. 

 Važno je i da su deca i mladi i sami motivisani da pohađaju nastavu. 
 

5. Prijava za nastavu maternjeg jezika kao jezika porekla 
Za nastavu možete da se prijavite preko sekretarijata škole koju učenici redovno 
pohađaju. Informacije ćete dobiti u sekretarijatu škole, a formular za prijavu naći 
ćete na ovom linku: https://www.leverkusen.de/bildung/kita-schule/dokumente-
hsu/Anmeldung-HSU-alle-Jahrgaenge.pdf 
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